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KOHCTPYKTUBHBIE TEHAEHIIMN B CAMOOPTAHU3ALINI
AHINIMUCKOI'O 9 KOHOMHMNYECKOTI'O ITUCKYPCA

CraThs MOCBSILEHA OMMCAHUIO KOHCTPYKTUBHBIX CBOWCTB Xa-
OTHU3alMY aHIJIMICKOrO0 SKOHOMUYECKOTO AMCKYpca. ABTOD ITOKa-
3bIBA€T, KaK IparMa-ceMaHTHYecKas cUcTeMa JUMCKypca CaMoop-
raHU3yeTs ONTUMAJIbHBIM 00pa3oM, MPOXOISl Yepe3 CTAAMIO «CTa-
HOBJICHHST» B HAIlpaBJICHUN peaan3allii KOMMYHUKATHBHOTO 3a-
MBICJIA.

Karoueevte ca06a: 5)KOHOMUIECKUIN TUCKYPC; CAMOOPTaHU3AIINS;
JIMHTBOCUHEPTETUUCCKUI aHaJIN3.

JnHaMuyeckre CBOMCTBA JUCKYpca MPU3HAIOTCH BAXKHENILIMMU JJIS1 CBSI3HOTO U 1I€JIECO-
obpa3Horo ob1ieHus1. B naHHO# paboTe OHM aHATU3UPYIOTCS ¢ TTO3ULUK (PYHKLIMOHAIBHOM
JIMHTBOCUHEPIEeTUKHU, U3YYAIOLLEH TMHAMUKY QYHKIMOHATBHOTO (IIparMa-ceMaHTUYECKO-
ro) mpocrpaHcTBa auckypca [1—5]. OgHuM 13 ee OCHOBHBIX IIOCTYJIATOB SIBJISIETCS TE3UC O
TOM, UTO IMCKYPC — 3TO HEJIMHEIHasl, HE3aMKHYTasi, MHOTOMEPHAs U TMOJBMKHAS CUCTEMA.
ITon cucremoit quckypca noapa3yMeBaeTcsl Er0 CUCTEMa CMBICIOB, (hOpMUpPYyeEMast COBOKYI-
HOCTBIO CPEJICTB UX PEYEBOI0 BbIPAXKEHMSI, HATIPABJIEHHAS K TOCTUXKEHUIO KOMMYHUKATUB-
HOH 1eI1 (TOYKM HauOOJIbIIETO IIPUTSKEHUS 3JIEMEHTOB CMBICJIOBOM CUCTEMBI — «(DyHK-
LIMOHAJILHOMY aTTpakToOpy») U 00agaolas cBoiictBamu camoperysiuuu [1; 4]. Camopery-
JIMPOBaHME JUCKYpCa MPOUCXOIUT B PE3YJIbTATE CIOXKEHUST CMBICIIOB, TAIOLIETO «HE CyMMY
CMBICJIOB, @ HOBBIE CMBICIBI», — CBOWCTBA, KoTopoe otMeyayioch euie JI.B. Illep6oii [6,
c. 24]. To ecTb cuHeprus — CIAUSIHUE BHEPruii — MPOU3BOAUT MYJIbTUILIALUPYIOLINA
3(h(EeKT: KOMMYHMKATUBHAS 11€J1b TOCTUTAETCS MTyTEM CJIOXKEHUS (DyHKIIMOHAJIbHO-TIparMa-
TUYECKOTO MOTEeHIIMasa HE CTOJIbKO OTIEIbHBIX PEYEBBIX CPEACTB, CKOJIBKO OT UX B3aMMO-
BIMSHUS (B3aMOYCUJICHMSI, a B HEKOTOPBIX CIy4yasx ocjaabaeHus), a TakxKe B3auMOACH-
CTBUSI C BHEIIHUMU (pakTopamMu (TEPMUHOJOTUUECKN — C BHEILIHEN CPEelIoii CaMOOpPTraHU3y-
IOLLEHCS CUCTEMBI).

BrelHs1s1 cpena odbpasyeTcs B pe3ysibTaTe B3aMMHOIO HaJTOXEHMS TPeX CUCTEM (SI3BIKO-
BOI CUCTEMBI, UHAWBUAYAJIBHOTO Y KOJJIEKTUBHOTO CO3HAHWS KOMMYHUKAHTOB U KOMMY -
HUKATMBHOM CUTYyallli), KOTOPBIE B CBOIO OYEpeIb BXOASAT B MeracucteMy Hoocdepsl [3].
B3anmoneiicTBys co cpenoit, AMcKypc 00pa3yeT HOBbIE YIIOPSAOUYEHHBIE CTPYKTYPbI peue-
MBICJIMTEIbHOTO ¥ KOMMYHUKATUBHO-(YHKIIMOHAIBHOTO IJ1aHa [4].

JaHHOe CBOMCTBO aKTyaJbHO [IJI1 AaHTJIMACKOTO 9KOHOMMYECKOTO IUCKYpCa B pa3jiny-
HBIX €T0 MPOSIBAEHUAX (HOBOCTHBIX COOOIIEHUSIX 9KOHOMUYECKOI HalpaBJ€HHOCTH, aHa-
JIMTUYECKUX KOMMEHTApUSIX, IEPEroBopax, BCTpeuax, B KOMMEPUYECKOUM KOPPECTIOHIEHIINH,
OTYeTax, npecc-KoH(pepeHUMsIX, UHTEPBbIO U Ap.) [7]. Kak 1000i MHCTUTYLMOHAIbHBIN
JNIMCKYPC, OH OPUEHTUPOBAH Ha JOCTUXXEHNE KOMMYHUKATUBHbBIX LIEJIEN B OMPeneIeHHON
npeaMeTHo-TpodeccruoHanbHoM chepe [8]. B akoHOMUKe — NMPpoABUXKEHKWE TOBAPOB, WH-
¢dopmMupoBaHMe, IPOrHO3MPOBAHNE, a TAKXKE yoexneHue, hopMUpPOBaHME OIPeeIeHHBIX
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onleHOK. [ToHMMaHMe TMHAMIYECKUX TTPOIIECCOB, TIPOMCXOISAIINX B AUCKYPCE, TTO3BOJISET
BOCMOJIb30BAaThCS MEXaHM3MaMU caMOOpraHu3aluu st 6ojee 3¢h(GeKTUBHOTO PeYeBOro
B3aUMOIEVCTBUS.

TeopeTnuecKkyo OCHOBY MCCIeOBAHUSI COCTABJISLIM TPYIbI 110 CUCTEMHOMY ITOAXOAY B
Hayke B 1enoMm (IT.K. AHoxuH, A.A. AuaponoB, B.M. ApHoaba, JI. pon bepranandu,
A.N. bornanos, B.1. Bepnanckuii, H. Bunep, JI.. Mangensiiram, 2K.A. ITyaHkape, A. Dii-
HINTeWH 1 1p.) n B quHrBHCcTHKe (M.A. BomysH ne Kyprens, B. ¢pon 'ymbonbar, @. ne
Coccrop, JI.B. Illep6a, paboTsl ITpaxkckoro JMHIBUCTUYECKOTO KpYyXKKa U JIp.), a TaKXKe
pabotsl 1o cuHepretuke (B.M. ApunHoB, B.D. Boiiniexosuy, E.H. Kussera, C.I1. Kyp-
nomoB, U. IMpuroxun, B.C. Crenun, JI.C. UepHaBckuii, I'. XakeH u Ap.) U JUHTBOCH-
Hepretuke (I'. AnbtmaH, B.H. basbiies, K.U. benoycos, B.I'. bopootbko, B. BusnareH,
T.I'. Tanymko, U.A. I'epman, H.B. JIpoxammx, P. Kénep, JI.I1. Kusmmenko, I'.T. Mockans-
yyk, H.JI. Meiikuna, B.W. IMuansHukoBa, E.B. ITonomapenko, A.1. Ceupckuii, P. Towm,
H.C. XpaMueHKO U 1Ip.).

DMITUPUIECKAM MaTePHUAIIOM TTOCTYXIIIN PeCypPChl MEXIYHAPOIHBIX SKOHOMIUYECKIX
OpraHm3anuii — aHAINTHYeCKKe 0030psl BeceMmpHoOro 6aHKa, TPaHCKPHUIITHI ITpecc-KoHDe-
peHIuMit MexayHapoaHOro BaltloTHOTO (poHaa, 0TueThl OpraHu3aluuv 3KOHOMUYECKOro CO-
TPYIHUYECTBA W pa3BUTUS 1 1p. MccienoBaHue BBITOTHSIIOCH B pyClle IMHAMUKO-CUCTEM-
HOTO TToxona M (byHKIIMOHATILHOM TTparMaTuk. CaMopeTyIsTUBHBIEC CBOMCTBA SKOHOMU-
YECKOT0 JMCKypca UCCIeI0BaINCh METOAOM (DYHKIIMOHAIbHO-CUHEPIeTUUECKOro aHaju3a,
paspabotanHbM npod. E.B. ITonomapeHnko [1; 4]. OH BKIIo4aeT B ce0sI CACAYIONIME 1IIari.

OnpenensieTcs 6a30Boe BbICKa3bIBAHUE KOMMYHUKATHBHOTO OJ10Ka (TeMa), aTTpaKkTop
(KOMMYHMKATABHAs 11¢JTb) CICTEMBI CMBICIIOB, TTapaMeTPhI ITopsiaKa ((DyHKIIMOHATTbHBIE CBSI3H
MeXIY BbICKa3bIBaHUSIMU). [laniee aHaIu3upyloTCs 00I1Me TeHACHLIMY CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYECKON OpraHM3allMy AMCKypca M YaCTHBIC TPOLECCH U SIBICHUS (PYHKIMOHAIHLHOTO
IJ1aHa (OMUCaHUE ITANOB BOMIOLMU IUCKYpPCa, POJIU SI3IKOBBIX CPEICTB B CO3MaHUM (DyH-
KIIMOHAJIBHEBIX CBOMCTB Ha ITYTH K aTTPAaKTOPy, XaOTUUYECKUX 3JIEMEHTOB AUCKYypca M MX
MeCTa B pa3BUTHUM CUCTEMEI CMEICJIOB, CTAOMIIM3NPYIOIINX 3JIEMEHTOB U ()aKTOPOB, TTOJI-
TaJKUBAIOIINX CUCTEMY K TTepepOXICHNIO, BBISBIICHNE CITOHTAHHEBIX CBOMCTB AUCKYPCa).
B utore mpoBoauTcs 00001IeHNe JAHHBIX B CHHEPTeTHUYECKOM MOIEIM JAHHOTO TUCKYpCa.

Tak, B cnenytollemM npuMepe (OTBET Ha BOIPOC O MpeaocTaBieHnu nomolu CeBepHoit
Kopee roxxHoKopeiickum ¢punuanoM BecemupHoro banka) npociexkuBaeTcsl KOHUENTyallb-
Hasl MOZieJIb CUCTEMBI IUCKypca: 6a30BOe BbICKa3blBaHUE (PABHOBECHOE COCTOSIHUE CUCTE-
MblI) — pa3BUTHE TeMbl ((PYHKIIMOHATbHbBIC KOJEOaHUSI — yaajJeHue OT paBHOBECUST — Xao-
TU3alMs — 00JacTh OMypkaluu) — pema ((azoBblil Iepexoa) — BbIBOJ (aTTPaKTopP).

(1) So let me start by saying that I'm asked about North Korea a lot. (2) The reason,
I think, is partly because my father was a refugee from North Korea at the age of 17. (3) He
left there from what’s now called Nampo — he always referred to it as Chinampo. (4) He
came down and never saw any of his family members again. (5) So as far as I know [ have
Jfamily in North Korea. (6) Not only as a Korean but just as a human being, in seeing some
of the stories of need up there, I'm very moved personally.

PaBHOBecHOE COCTOSIHME CHUCTEMBI CMBICJIOB IAHHOTO TUCKYpCca MPpeICTaBIeHO 3asiBICH-
Hoit TeMoit — BompocoM o CeBepHoii Kopee (I'm asked about North Korea). Otxon ot
paBHOBecUsT 0003HaUYeH (PYHKIIMOHATLHBIMH KOJIEOAaHUSIMUA CUCTEMBI CMBICIIOB, TIPUXOIS-
MW M3 BHEIITHEH cpebl — KOMMYHUKATUBHOM cuTyau. Borpoc o BO3MOXHOI OMO-
LM COCeIHEMY TOCyapCTBY BHOCUT XaOTHU3aLIMIO B (PYHKIIMOHAIbHOE MPOCTPAHCTBO JIUC-
Kypca, KOTOpOe 10 3TOT0 ObUIO HaNpaBJieHO Ha KOMMYHUKATUBHYIO 1IeJb (aTTpaKToOp) —
yoexaeHue B IpeuMylliecTBax OTKpbITUS (punnana BcemupHoro banka B FOxHoit Kopee.
IIlexoTauBasi cutyauusi, B KOTOPOi oKazajcsl OpaTop, BIHYXKIAET €ro JJaBUPOBaTh MEXIY
MpekKHe KOMMYHUKATUBHOM 1IeJIbI0 M HOBOM (YyoemuTh B 6eccrummu BecemupHoro banka
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MpU JAaHHBIX 00CTOATEIbCTBAX). Tak hopMupyeTcs HOBbIi atTpakTop (complicated for us to
be working in North Korea, not much we can do at the moment).

(7) But let me make a couple of things clear; North Korea is not a member of the World
Bank Group. (8) So the funds that were started today are for our member countries, and
North Korea is not a member country. (9) What I would say is that it would be very
complicated for us to be working in North Korea. (10) But that doesn’t take away from my
own personal sense of this tragedy that’s happening out there and also that I think that as we
all do, I would really like to see some kind of an opening so that we can begin a dialogue
and that more aid could go to North Korea. (11) But this is a very complicated political
situation and because they’re not a member country there’s really not much we can do at
the moment. [9]

O01acTb Xa0TU3ALMK CMBICIIOB TIpeICTaRICHA TTPOTo3ulIneii «couyBcTBre CeBepHoit Kopee»
(a refugee, sense of this tragedy, would really like to see ... an opening, a dialogue, more aid,
moved personally). OHa ycuiMBaeTcss SMOLIMOHATbHBIM KOMIIOHEHTOM, BbI3bIBAIOIILIUM CO-
MepeXXNBaHNe TOBOPAIIEMY, YTO CMSITYAET BOCIIPUATHE €TO OTPUIIATEILHOTO OTBeTa (at the
age of 17, he always referred, never saw, I have family in North Korea, as a Korean, as a
human being, the stories of need). B obnactu 6udypkauuu (the funds ... are for our
member countries) MPOUCXOIUT BBIOOP TYTH Pa3BUTHS CUCTEMBI CMBICIOB. Pa30BEIl Tiepe-
xor (obpa3oBaHMEe peMBI IUCKYpca) TIPOMCXOIUT B pe3ysbTaTe (PYyHKIMOHNPOBAHMS CIICTY-
IOIIMX CHELMaIbHbIX U 00IIMX MapaMeTpoB Mopsiaka ((yHKLIMOHANIbHBIX cBs3ei): (1)-(2)
Kay3alusi/conogunHenue, (2)-(3) cneuuduxaius/pkiaodeHue, (3)-(4) noscHeHue,/Toxme-
cTBO, (4)-(5) pacmmpenue,/BKIoUeHMe, (5)-(6) Kay3aums/uckimoueHne, (6)-(7) mepekio-
yeHue/uckioueHue, (7)-(8) akcrukanusi/mepeceyeHue, (8)-(9) nepexinoueHue/McKioue-
Hue, (9)-(10) paciuupenue/BkiaoueHue, (10)-(11) cneuudukarius/BkiodyeHue (moapodHee
o Kiaccudukaluu (pyHKIIMOHANIBHBIX CBsA3el cM. [3]).

B 11€710M IIPOTTO3ULINST «ITOMOII TIPEIOCTABISAETCS WICHAM COOOIIIeCTBa» OKa3hIBAeTCsI
CHJIBHEE M OTIpeIesIIeT HOBOE COCTOSTHIE CUCTEMBI CMBICIIOB, XapaKTepH3yIoIIeecs CMbIC-
JoM-BeIBoAoM «CeBepHast Kopest He mTorydut momoinny». CChIIIKM Ha COIYBCTBHE, TTIHYIO
BOBJICYCHHOCTD, HEOOXOIMMOCTD TIepeMEH B COCEIHEM CTpaHe OKa3bIBAIOTCS C TOUKH 3PEHUS
CUHEPTETUKH «M3JTUIIIKOM MH(POPMAIHH», OT KOTOPOTO CO3HAHIE OpaTopa N30aBISIeTC.

B cTpykTypHOIT OpraHM3any JTaHHOTO AUCKYpPCa OTpakaeTcs IBIKEHKE MBICIIM OpaTo-
pa. TeKCT cOCTOUT M3 ABYX ab3alieB MPUMEPHO OMMHAKOBOTO 00beMa, TICPBBI U3 KOTOPHIX
COIEPKUT MapKephl pABHOBECHOTO COCTOSIHHMSI CMCTEMBI M XaOTU3UPYIOIIHNX 3JIEMEHTOB,
BTOPOI1 — (ha30BOro mepexoga M HOBOTO aTTpakTopa. TeM He MeHee, B IEJIOM OUCKYpC
TIPEICTABIISIET COOOI CBI3HOE PACCyKICHNUE, YTO 00ECTICUMBACTCS M300MITMEM BBOTHBIX CIMHUII,
CTPYKTYPUPYIOLIMX IBOIIOLIMIO ceMaHTUKHU (So let me start by saying; the reason, I think,
is; as far as I know; let me make a couple of things clear; what I would say is).

CuHepruifHbIe MPOLIeCChl CMBICIIOBOM SBOJTIONIMN JAHHOTO ANCKYpCa MPUBOISIT €ro Ha
HOBBII YPOBEHB YITOPSIMOYEHHOCTH. B3aMHOe BiIMsTHME KaK BHEITHEH cpelbl Ha TUCKYPC,
TaK ¥ 00paTHO, GOPMHUPYET MParMaTUKy pedr aBTopa. AHAJIN3 TMHAMUKN CMBICITOB, COOT-
HOIICHWS TTPOITO3UIINI, (PYHKIIMOHABHOM HArPy3KH ITapaMeTpOB MOPSIIKA JAHHOTO TTPOU3-
BEICHMS TTO3BOJISIET MACHTU(PUIINPOBATH UCTUHHEIC Y CKPBIThIe MHTEHIINA KOMMYHUKAH-
TOB, KOTOPBIE B IIEJISIX PEYEBOTO BO3IEUCTBHUS (POPMHUPYIOT OTIpeieIeHHOE OIICHOYHOE BH-
JICHUE SIBJIEHUIA.

XaoTH3NpyoIIe TEHACHIINY — ITparMa-CeMaHTUUYECKIE TIPUPAILCHHS, He COOTBETCTBY-
foIIVe M3HAYAIBHO 3aJaHHBIM YCIOBUSIM CUCTEMBI, MOTYT UTPAaTh KOHCTPYKTUBHYIO POJIb B
XOJle B3aMMOJIEHCTBIST CUCTEMEBI AUCKypCa ¢ BHEIITHEH cpemoit (Co3HaHNEM — OOIINM MUPO-
BO33peHIEM — KOMMYHMKAHTOB, KOMMYHHKATUBHOM CUTYalLIME, CUCTEMOI SI3bIKA B IIEJIOM).

Hampumep, B cliemyroliieM OTpBIBKE 3JIEMEHT XaoTu3auuu (tiporno3utinst MB® nosezno)
CIIY>KHT OTIOPHOW TOYKOM BCETO TUCKYpPCa BEICTYIAIOIIETO.
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MS. LAGARDE: Thank you very much, Chairman. We at the IMF regard ourselves as
really lucky. <...>

HauanbHbIi Te3Kc, Ha TTIepBbIii B3NS He XapaKTepHBII IUTS perIaMeHTUPOBAaHHOM oy~
LIMAJTEHOM Pedr, BHOCUT B TTparMaTHKy peYr OTHOCUTEIBHYIO (DYHKIIMOHALHYIO Xa0TH3a-
umio. [IpuBeneHHbIN B cCaMOM HavaJie BBEICTYIUIEHHUSI, OH IIPOU3BOAUT 3 PEKT HEOKMIaH-
HOCTH, TIpUBJIEKasl BHUMaHWE CIyIIaTeIei 1 3aCTaBIIsIsd MX MPeayranbiBaTh JadbHEeNIme
ITyTH 3BOJIOLIMY CMBICIOBOI CUCTEMBI, YTO €I1I€ pa3 CBUAETEILCTBYET O TOM, KaK MEXIY
TOBOPSIIMM U CITYIIAINM (OPMUPYETCS MHOTOMEPHOE KOTHUTUBHO-(PYHKIIMOHAITBHOE
MPOCTPAHCTBO IUCKypca. bazoBoe BbICKa3bIBaHUE MOAKPEILISIETCS CISAYIOLIMMU BCIIOMOTa-
TEIBHBIMU TTPOITO3UITUSIMUA.

1. IlpexHuit 1 HOBBIM IpeaceaaTe I — XOPOIle pyKOBOAUTEIH.

We have been lucky with the Chairmanship of Tharman, who has been fremendously
helpful in chartering the IMFC through really difficult times in very agitated seas <...>
We are very lucky that he has been replaced with somebody as talented as Chairman
Carstens. <...>

2. ®oHA codpaT JOCTONHBIX YICHOB.

The second reason why we have been lucky is that we have been encouraged by the
membership, which has very strongly endorsed our GPA, the Global Policy Agenda, that
you have seen and which has been distributed to you about three days ago, great support for
the agenda that we had laid out for the membership, and we received from the membership
very strong endorsement. <...>

3. OOH nonpep:kaia MHUIIMATHBY 110 IMTPOBEACHUIO CAMMMTOB ¢ ydactueM MBO.

We have been lucky again because for the first time ever in the history of IMF, the IMFC
was addressed by the UN Secretary-General on what we regard as a pivotal year.

KoMmMmyHUKaTHBHAS 11eJ1b BBICTYIAIOIIETO — CO3AaHNE ONTUMMCTUYECKUX IIPOTHO30B Ha
(oHE MOBOJIEHO CIOXHEBIX 3aay, CTOSIIMX Ttepen MB® — BBICTYITaeT aTTpakKTOpOM, K KO-
TOPOMY HaIlpaBJIeH ITparMaTU4eCKuii MOTeHLIUAI BCeX JIEKCUYECKUX, CTUIIMCTUYECKUX, Tpar-
MaTHYECKHX CPEACTB, TAKMX KaK: KAUeCTBEHHBIC TTpIJIaraTeIbHbIe ¢ HApeUMSIMUA-YCYUTATEITS -
mu (tremendously helpful), moBrop (endorsement, endorsed, lucky), KoMmrummeHr (a wealth
of experience, love for the institution, talented), smda3sa (first time ever), KoJblieBast KOM-
TTO3UIIUS BBICTYTICHMS.

DOyHKIIMOHAIBHBIC KOJICOAHNST BHOCSATCS 3JIEMEHTaMH HETAaTUBHOM MparMaTuKKA — Map-
KepaMu, CBUAETEIbCTBYIOLIMMU O TPYIHOCTHU BO3JIOXEHHBIX Ha (poHA 3amay (really difficult
times, very agitated seas, lots of problems around). TeopeTnueckn y CMCTEMBI JUCKYypca €CTh
JIBa IIYTU Pa3BUTUS Ha JAHHOM 3Talle. DTO TaK Ha3biBaeMmasl 00JacTh OudypKauum —
BBIOOpA IyTH JajIbHelIIIeH sBomonuu. I1py HemoCcTaTOYHOCTH JOBOIOB, HEYOS IUTETbHOCTH
WJIM OPaTOPCKON HEKOMIIETEHTHOCTY TOBOPSIIIIETO CHCTEMA He BBIAIET K (DYHKIIMOHAIEHOMY
aTTpaKToOpy, U B CO3HAHUU CiylIaTesield OCTaHeTCsl 00pa3 HEBBIOJIHUMBIX Lieieit. OnHaKo B
JAHHOM CJTyJae BEIIICYTTOMSTHYTBIE peueBEIC CPEICTBA CBOCH CMTHEPTHE BBIBOAAT CHCTEMY
CMBICJIOB IUCKYypca K (ha30BOMY IEPEXOIy, CUTHATU3UPYIOLLEMY O TOCTMKEHUN (PYHKIIMO-
HaJIbHO HOBOTO YPOBHSI, UTO OTPaXKaeTcs B 3aKJIIOYEHUH BBICTYIIAOIIETO:

So, we are encouraged. Lots of issues to deal with, lots of problems around. But we have
really received a strong endorsement. Thank you. [10]

Kax n3BecTHO, CHepreTrKa orneprupyeT MOHATHSMH TTOPSIKA M Xaoca U MX B3aMoTIepe-
X0Jia IPYT B ApPyra — OT «ObITUSI» K «CTAaHOBJIEHUIO» U HOBOMY «ObITHIO» [11]. TTpu aToM
BaXKHO HE OTOXIIECTBJISITh Xa0C ¢ O€CIOPSIAKOM, a pacCMaTpUBaTh €ro Kak OTHOCUTEbHYIO
pa3yIopsimOUYeHHOCTD, TTOSIBJICHUE TeHASHIINI, He COBMANAIONINX ¢ M3HAYAILHO 3aaHHBIMU
YCIIOBUSIMU CHCTEMBI. Tak, B clienyrolieM IpuMepe JaHHbIe SMEPIKEHTHBIE (CTIOHTAHHBIE)
CBOICTBA, IPOSIBJISIIOTCS B YIIOTPeOJIeHMM 00pa3HOro BeIpaxkeHus “silo effect”.
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Reaching out to the public, or even other ministries — for example in consultation, is a
challenge to civil servants. It even challenges their deep identity. They take pride in their
expertise, which can reinforce the «silo effect» [12].

B maHHOM OTpBIBKE UIET peyb O TMOKOCTU I'OCCIYKaIllMX B YCIOBUSIX HAJIOTOBO-010/I-
>KETHOI KOHCONMIAUMK. B mparmaTuke nucKypca mpeooiagaioT JIEMEHTHI C TO3UTUBHOMN
CeMaHTUKOI «1moBepue» (trust workforce), «rapmonusi» (balanced), mpodeccruoHaanzm
(expertise). XaoTU3UPYIOLIMMU 3JIEMEHTAMM IIparMa-ceMaHTUYECKOM CUCTEMBI CITyKaT I10-
HsTUS consultation, challenge, silo effect. OHU BHOCST K0ie0aHUS B CMBICTIOBYIO CUCTEMY U
HE COOTBETCTBYIOT M3HAYAJILHOMY HaIlpaBJIeHUIO QYHKIIMOHAIBHON MEPCIIEKTUBHI TOCTA-
TOYHO TTO3UTUBHOTO AMCKypca. Vcronbp3oBaHre 00pa3HOro BeIPaXKeHUS IJIsT OTTMCAHUS pa-
30011LEHHOCTU OpraH13alMOHHBIX oapa3neJeHuil — «3¢¢eKTa CUI0CHOM OalllH1», BHOCUT
OTHOCHTEJIBHYIO Pa3yIopsIoYeHHOCTD B TIparMaTHKy pacCykKIeHUI aBTopa U 00eCIieuBaeT
npupaileHue cMmoicia. be3 gaHHoi MeTadophbl HEelb3s1 ObLIO Obl OMHOBPEMEHHO OMNKCATh
JIOCTOMHCTBA TOCCITYKAIlMX U MIOMYEPKHYTh CKPBIThIE B HUX HEMOCTaTKU. KOHCTPYKTUBHAS
pOJIb B TAaHHOM CJTydae COCTOMT B TOM, YTO CUCTeMa BBIXOIUT Ha HOBBIM YPOBEHD YIIOPSIIO-
YEHHOCTH, Ha KOTOPOM OOOCHOBBIBAETCSI HEOOXOAMMOCTh epeMeH. Takum 00pa3om, CIIOH-
TaHHbIE KOJI€0aHUS CIIOCOOCTBYIOT apryMEHTALIM.

HTak, cucreMa aucKypca pa3BUBaeTCs MPU B3aMMOACCTBUM MOPSIAKA M Xaoca, HO He
Ppa3pyLIUTEILHOI0, 8 KOHCTPYKTUBHOro. OHa MpencTaBisieT co00ii 0c000€e IBOTIOLIMOHHOE
COCTOSTHUE, POKICHHOE B ITPOIIECCE KOOMEPAaTHUBHOTO CAMOPA3BUTHS DJIEMEHTOB CUCTEMBI.
OHa HaXoIUTCS B HEPAaBHOBECHOM, HO OTHOCUTEIBHO YCTOMYMBOM COCTOSIHUHU, YIIOPSIIO-
YeHHasl C IIOMOIIIBIO aTTpPaKTopa (KOMMYHUKATUBHON 11€J11) 1 ITapaMeTpoB nopsinka ((pyHK-
LIMOHAJILHBIX CBA3eit). CucTeMa 3aluIaeTcs OT pa3pylleHUsI CHUXKEHUEM XaOTU3UPYIOIINX
TeHIEeHU M. 3a cYeT 3TUX (PYHKIMOHAIbHBIX KOJeOaHW MOTEHIIMAaTbHO BO3MOXHO pa3BU-
THE HOBBIX CMBICJIOB.

W3yyeHne KOHCTPYKTUBHBIX CBOMCTB CAaMOOPraHU3aluKd MOXKET IIOCIYXKUTh Oosee 3¢-
(beKTUBHOMY IIPAKTUYECKOMY B3aUMOACHCTBUIO B 9KOHOMUYECKOI cepe. CTpemieHue K
IMOMCKY HanboJiee ONTUMAIBHOTO COYETAHUS PEUEBBIX CPEICTB SIBISETCS HEOTHEMIIEMbBIM
YCJIOBUEM ITPO(PECCHOHAIBHOIO OOILIEHNS.
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CONSTRUCTIVE TENDENCIES IN ENGLISH ECONOMIC
DISCOURSE SELF-ORGANISATION

The article is devoted to the description of constructive properties
of English economic discourse chaotization. The author shows
how pragma-semantic system of discourse organizes itself in the
most appropriate way going through the stage of «formation» in
the direction of communicative goal realization.
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